
 

Ali kél ndi yasi te  

yi nye kwaɗyɛ 
 

EPC Batouri Staon -09 Ndombou 

Banyo   Sire 





   

Ali kél ndi yasi te  

yi nye kwaɗyɛ 

 

 

 
 

 
 

Mbanji Bawe Ernest 

 Nfo. L’enfant qui n’en fait qu’à sa tête 

Yaoundé 

1999 

Traduction kakɔ: Kombo Dee David 



 

Yesɔ mɔnɔ sɔndi, yo yesɔ mɛwɛɗya. 
Ali kikima tɛmɛ ɓemɛŋmɛnɛ ne fup 
yi kombile ndamba nɛ, na kɛ ̀sa ̧
ɓenɔn kɛ kɛki ɗya. 



Nyaŋgwɛ wenɛ nja ̧dolɔ nyɛ, lɛpɔ 
nde, a bôŋ mɛndaki yiɓa, kɛ ̀tayɛ nɛ 
mɔrɔku nɛdɔ kɛ ɗuku nje nɔ. 

 



Ali sɛɗya ɓekɛ ɓeke kɛ ̀ɗuku. A 
leŋsama pelɔ tayna mɔrɔku kɛto a 
kwaɗya yɔkwɛ nɛdɔ.  A tayma 
mɔrɔku nɛ ɓɔ yi tonjɛ kɛ mɛndaki. 



Kɛ yɔkwaţe, a ɓɛŋ́a ɓejopala kɛ ɗo 
kɛ to mɛmbunjɔ. 

 



Ali ɓoŋma mɛndaki tɛmbiɗye kɛ 
mɛnɛti, ŋgaŋgwɛ jɔɗya ɓejopala 
nɛ ndamba. 



Ndana, Ali nambina ndamba nɛ 
ndaw̧ tari kwaŋma nɛ vay dolɔ 
mɛndaki hɛnɛ yiɓa, nɛ kpaya si 
potɔ. Wuy! Tututu, Ali ɗuwa nɛ 
ɗukwe kɛ ̀tu̧. 



 

Nyaŋgwɛ wenɛ ɓenma nɛ nyɛ 
ɓeyate, ma yasi wɛtɛ a tì mɛndɛ 
nyɛ na. Ali diyma tiso, lɛpɔ nde, 
a tí kala se na. 



 

Diyɔ sendi kɛ kɔŋte yinɔri kɛ,́ ɛ 
nyaŋgwɛ tomɛ nyɛ nde, a kɛn̂ 
kɔkɔ yombo. 
 



Nɛ ̀nde Ali kɛn̂ nɛ kol kɛ kɔkuna 
yombo, a kpalma ɓu̧ patin nɛ, ɓu̧ 
kuta yombo kasɛ kɛ mɛta mate 
kɛto a kwaɗya yɔkwɛ nɛdɔ. 
 



Patin ɓa kɛ sɛɗyɛ nɛ bibibi, Ali tì 
ɓɛ se nɛ ɗeti te yi teɗye yo kimɔ 
nje na. Semɔ semɔ, gboksok, Ali 
mɛ kɛ mɛnɛti nɛ ̀kuta yombo hɛnɛ. 



Ŋgwɛtɛ nɛ Ali wa! Ɓalma, ɗumɔ 
numbu nɛ kɛ mɛnɛti lekɛ su̧ wɛtɛ. 
A nɔkula sendi kol nɛ. 
 



Tiso! Wunɛ njɔŋ, wunɛ njâki 
kamɛ mi! A kembiɗyama kɛnjɛ 
ɓesɔ ɓenɛ. Kimɔte kɛtɔ ɓo tì ɓɛ 
lɔndunate na. 



Ɓesɔ nɛ Ali sɛɗya nje kamɛ nyɛ. 
Ɓo tindiɗya nyɛ kɛ ̀nɔ tu̧. A tì 
kɔkɛ se yombo na, sendi patin 
ma ɓeyɔ, su̧ nɛ ma lekwɛ. 



Nyaŋgwɛ nɛ Ali nɛ ŋgambi kɛ 
temɔ. A kɛ kola lɛpɔ nyɛ saŋgwɛ 
nɛ Ali nde: “Yikɛ ɓeya mbɔmbu 
te nda? Su̧ mɔnmbɛ ma lekwɛ, 
sendi a ma nɔkule kol nɛ.”  



Saŋgwɛ nɛ Ali kɛ kola sendi.  
A ɓoŋma ɗikina mɔrɔku, weyɛ nɛ 
kol mɔnɔ wenɛ yi ma wuwɛ kɛ,́ 
mɔlɔ yo si wotɔ. 



A wesiɗya mɔnɔ ɓenɛ ɓesɔ ɓene 
kitɛ ɓo nde, ɓo ɗîki lɛŋgwɛ mɛtɔ 
kɛ mɛlɛpi mɛ ɓesaŋgwɛ ɓan, nɛ ̀
ɓenyaŋgwɛ ɓan, wokuna nɛ ɓo 
mɛtu hɛnɛ. 



Ali ɓoŋma su̧ te ɛ lekwa ̧kɔ ɓetɛ kɛ 
tosiyɔ. Kɛ kɔŋte, ɛ ɓenɛ ɓesɔ ɓenɛ 
linje tu̧ mɛŋga yitan jɔ yiba nɛ 
mɛjembi kɛ numbu, nɛ ́mɛɓɔlɔ.  
Ɓo kelma ɗete, nɛ ŋgere kel nde, 
wɛtɛ jɔnja su̧ lôku kɛ mbɛy te. 
Ɓetomba lɛṕi ɗete. 



Jembite: 
 

Mɔnɔ ŋgere, mɔnɔ ŋgere, 
yo wɛ ɗiki nyɛ wusɛ kimɔ mɛsu̧, 

yi ɗye nɛ yasi te  
yi wusɛ gɔrɛ kɛ,́ 

yi nyambɔ nɛ kimɔ mɛɗye hɛnɛ. 
 

Mɔnɔ ŋgere, 
njiskwɛ wusɛ wɛtɛ kimɔ su̧ 

nɛdɔ, 
wusɛ hɛnɛ ta wokuna nɛ 

ɓesaŋgwɛ ɓusu. 
 



Saŋgwɛ nɛ Ali nya wosoko nyɛ 
ɓesɔ nɛ mɔnɔ wenɛ, kitɛ mɔnɔ 
nde, a jôŋnaŋgwɛ nɛ tɛ ɓenɛ  
ɓesɔ ɓene. 



Ɓesɔ ɓe Ali janama nɛ nyɛ, jana 
sendi nɛ ɓesaŋgwɛ, tokɛ kɛndi 
yan ɗuwɛ. 

 



Ɓekoko te nɛ tu, jakɔ tí ɓu̧ Ali 
nɛdɔ na. A ɗikima ɓeŋgila kɛ taŋ 
tututu kɛ takina su̧ nɛ yi lekwa 
kɛ,́ lɛpɔ nde: «Yikɛ, kɔkɔ te ta 
kikɔ mi tí nyambɔ njay na.»  


